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Часть 1

 

"Парадигма осла"
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Глава 1

 
Поздним морозным вечером Дядя Геннадий сидел в своём гамаке и попивал свежевы-

жатый кофе. Он размышлял о событиях, произошедших непосредственно с ним в тот день так
внезапно, что он и не смог бы до того представить. Быть может во всём виноват Маркус XVII,
но возможнее всего, что началось всё с его встречи с Сигарным Майком.

Дядя Геннадий не отличался высоким ростом, он был коренастым прижилистым стари-
ком, на вид ему было лет 45-60. Никто не знал точно сколько ему лет. Одет он был всегда по
последней молодёжной моде, не брезговал он и всякими современными вещами, что были в
тут пору в ходу у молодёжи.

В то злополучное утро Дядя Геннадий прогуливался вдоль Затинной улицы и разгляды-
вал витрины магазинов. Он уже прошёл мимо обувной лавки Мадженсона и Скобяного дома,
как вдруг в глаза ему бросилась вывеска, которой, как ему казалось, здесь раньше не было.
Это была яркая прямоугольная табличка с надписью "Сигаретный Майк. Ритуальные услуги"
на ней. Не то чтобы Геннадий не видал раньше различный контор, занимающихся ритуаль-
ными делами или лавок гробовщика, нет, удивило его другое: уж очень необычное имя для
владельца. Недолго думая, он отворил дверь и зашёл внутрь.

Перед взором Геннадия предстало небольшое помещение, в центре которого стоял стол.
За столом сидел мужчина приятной наружности с густыми тёмными усами. Увидя посетителя,
он тут же вскочил и ринулся навстречу гостю так, что Геннадию пришлось даже отпрянуть от
него. Сигарентый Майк представился и тут же начал рассказывать, как у него всё устроено,
цены услуг и прочее, не забывая при этом помянуть и свою красавицу-жену, и как ему с ней
хорошо живётся. Дядя Геннадий не успел ещё и слова сказать, а новоявленный знакомый его
уже измерил его и поспешил обрадовать, что у него есть прекрасный сосновый гроб как раз
по его росту, и что для него, Геннадия, он готов сделать большую наценку, так что покупка
обойдётся ему в грошёвую сумму. Дядя поспешил уверить его в том, что ему ничего здесь не
нужно, и что он зашёл так просто ради интереса, но уходя под давлением Сигаретного Майка,
всё же взял у него визитку и обещал обратиться, если ему вдруг что-нибудь понадобиться.

Выйдя на улицу, Дядя Геннадий поспешил отправиться домой, но вдруг он заметил на
дороге женщину, на которую на большой скорости летел грузовик. Не размышляя, Геннадий
рванулся к ней.

Когда грузовик, не останавливаясь, промчался вверх по улице, Геннадий вместе с мно-
гочисленными свидетелями ужасного происшествия побежали к лежащей на обочине жен-
щине, она лежала без движения, кто-то вызвал скорую. Геннадий вздохнул и хотел уже было
выбраться из толпы и пойти домой, как вдруг солидный человек в твидовом костюме яростно
схватил его за руку.

Это и был Маркус XVII, мужчина средних лет атлетической наружности. Он закричал
прямо Дяде Геннадию в ухо, что видел как он побежал к бедной женщине, преградил ей путь,
и что якобы из-за него она, возможно, погибла, он был очень взволнован и как будто бы разо-
злён чем-то, во всяком случае говорил он быстро и прерывисто. Геннадий как можно учтивей
попытался объяснить ему, что он пытался спасти женщину, и что тут никак нельзя было ничего
сделать, и никто бы не смог подоспеть вовремя, грузовик ехал слишком быстро. Но Маркус
держал, не выпускал его руку и продолжал кричать. Пришлось Дяде Геннадию вместе с ним
дожидаться прибытия полиции.

Полицейские быстро его отпустили, несмотря на крики безумного Маркуса, и Дядя Ген-
надий спокойно направился к себе домой. Зайдя по дороге в магазин, он купил бутылку дорого
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вина и кальмаров. Придя со своими покупками, домой он тут же сел к себе в гамак и начал
пить вино из своего большого стакана.
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Глава 2

 
После поедания целого кальмара он решил отправиться к себе в койку , которая находи-

лась в соседней квартире. Во снах ему все время мерещилось лицо Маркуса , и он никак не
мог уснуть. Приняв небольшую дозу снотворного, он все-таки уснул. Его сон прервал громкий
звук будильника. На часах было ровно 12.00. Дальнейшие его действия были необъяснимы :
он надел свой новогодний костюм, взял пачку сигарет, хотя он никогда не курил, и отправился
на поиски Маркуса XVII. По дороге ему встретился его старый друг – Френк Синатор . Они
отправились в ближайший бар и напились. Разбив об голову 2 бутылки текилы и не заплатив
за выпивку, Геннадий смылся из бара и бросил своего друга замаливать грехи. Проходя снова
это страшное место , где работал Сигаретный Майк, он не сдержался и подбросил дохлую
курицу в его магазин. На душе Дяди Геннадия сразу стало так тоскливо, что он решил зака-
зать у Майка гроб, в качестве своих извинений. Зайдя в магазин ,он оставил свои параметры
и залог у продавца и пытался поскорее уйти. Но Сигаретный Майк его задержал, рассказав о
страшной тайне , которая передавалась в его семье . Внимательно выслушав его, он прихватив
пару сувениров сбежал из магазина.

Из его головы никак не выходила эта загадочная история. Он решил с ней разобраться
после того как найдет Маркуса. Целые сутки понадобились достопочтенному , отставному
уборщику Геннадию что бы найти своего нового знакомого. Ему пришлось признаться, что в
той аварии он и правда был замешан. Убитая была его – бывшей женой, которая бросила его
ради девушки. Планировав это более 3 месяц, ему наконец-то удалось осуществить свой план.
Подговорив водителя молоковоза , он отправил тайное сообщение своей бывшей жене, что бы
она перебегала дорогу в час пик. Оставалось только помчаться на помощь , что бы избавиться
от подозрений. Его план удался если бы не зоркий глаз Маркуса. Выслушав его историю, Мар-
кус XVII у которого былая фамилия Жабус, решил набить морду отставному уборщику 7 раз-
ряда. Но тут вмешалась Клавдия и …

Проснулись они все вместе, в незнакомой комнате голубого цвета. У Маркуса Жабуса не
было одной руки, а у Клавдии детей. Их голова раскалывалась, все тело зудело, все лицо было
в чем-то белом. Вдруг раздался оглушающий вой, на экране появился незнакомец в маске. В
одной руке у него была голова гробовщика, а в другой та самая дохлая курица, оставленная в
магазине Майка. Незнакомец был одет в черный банный халат, кожаные перчатки и улыбаю-
щуюся маску из дерева. Ни сказав ни слова, этот странный псих выключил свою программу. И
в ту же секунду из печатного станка в углу, вылезла бумага с указаниями. Дядя Геннадий, как
бывший капитан своего батальона, решил командовать своими новыми знакомыми. Назначив
себя командиром, Клавдию – первой бабой на районе, а Маркуса – своим братом и правой
рукой. Они втроем прыгнули в угол , где лежала бумага. Вот что было в этом письме:

1)Найти себе 4 помощника, обязательно одного мексиканца.

2)Разгадать тайну семьи Сигаретного Майка.

3)Записаться в клуб любителей спиртного.

4)Остановить опаснейшего преступника в маске.
P.s. Если вы расскажете все копам или не выполните хотя бы 1 пункт, вас ждет мучи-

тельная смерть (на ваш выбор).
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Глава 3

 
– Какого чёрта бреда тута понаписано, – сказала Клавдия, которая родилась в деревни и

поэтому не особо выбирала выражения.
– Ой, это же мой список дел, наверное, выпал из кармана, – ответил ей Дядя Геннадий,

было видно, что он очень нервничал.
– Как же твой список коли энтая бумажа токмо что из евойной чертовой штуковины то

и вылезла.

Геннадий не знал, что ему отвечать, он схватил бумагу и попытался сбежать через дверь.
К его счастью дверь оказалась незапертой. Но то, что он увидел в комнате за ней, заставило
его остановить свой стремительный бег.

Вся комната была забита различными шкафами, на стенах висели разнообразные пред-
меты кухонной утвари, а в дальнем углу комнаты стояла видеокамера и на полу валялась дох-
лая курица.

– Идите все быстрее сюда, – закричал что есть силы Дядя Геннадий. Отвечать же ему
было уже некому. Заглянув в комнату, из которой он только что выбежал, мой Дядя обнаружил,
что Клавдия Михайловна и Маркус Иванович Жабус лежат на полу, причём лежат только их
тела, а голов у них нет. И нигде в комнате Дядя голов их не нашёл, не нашёл и никаких следов
человека, который бы мог их головы забрать. После этого мой Дядя Геннадий с горем пополам
вырвался из того мрачного здания и отправился к себе домой пить кофе с кальмарами. А что
такое "с горем пополам" и куда подевался тот злодей с дохлой курицей Дядя не уточнял. Он
рассказывал эту историю раз двадцать и вечно он в конце пил свой кофе с кальмарами или вино
опять же с кальмарами. Так он заканчивал и другие свои невероятные истории, которые мне
за годы проживания с дядей Геннадием на ранчо в северном Канзасе порядком поднадоели.

Не то чтобы я совсем не верил своему дяде, но я всячески пытался убедить его в том, что
он возможно немного преувеличивает. Сколько раз я ему говорил, что та же Клавдия Михай-
ловна всё ещё жива, и её голова на месте, что она даже этой головой, а точнее ртом на ней,
не тихо так кричит на своего мужа, когда он как обычно возвратиться домой изрядно подвы-
пивши. Но он только посмеивался и убеждал меня в том, что речь шла о совсем другой Клав-
дией, и что с нашей соседкой Клавдией Михайловной никак его истории не связаны. Но вскоре,
судя по тому, что во всех история присутствовали одни и те же имена: соседки нашей Клавдии
Михайловной, почтальона Маркуса Ивановича и прочих его знакомых, так вот, судя по этому
я заключил, что дядя мой нигде кроме своего северного Канзаса нигде не бывал, и ничего
интересного в жизни не видел. Кому-то бы ему может стало бы жалко, но я, честно говоря, ему
даже завидовал. Со мной то постоянно случались различные неожиданные истории, ну да всё
бы ничего, если бы не одно происшествие, произошедшее со мной два года назад. Было это,
как я уже сказал, два года назад, в день рождения моей ныне покойной жёнушки. Впрочем,
вы сейчас сами всё узнаете.
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Глава 4

 
В тот ужасный день моей жене исполнилось 34 год. Звали ее Полюшка Азлоблина, мою

фамилию она не захотела брать. Мы позвали всех своих друзей: Сеньера Ромуло, его жену
Агрофену , брата Пьера , подругу Сюзанну и малыша Билли. Старина Джордж не смог прийти,
так как у него случился приступ и его отправили обратно в Канзас. В те года мы еще жили
в Сан-Диего.
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Конец ознакомительного фрагмента.

 
Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa, MasterCard, Maestro, со счета

мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal,
WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам спо-
собом.
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